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Neyitarkarkklyar
Koricai where the neytal grows; she has coral lips and sweet speech" (Aink. 185:1). When a certain woman held to her lips toddy to warm her after she had sported in the river, her eyes resembled blue-lilies; when she had quaffed it,
they resembled naravam flowers (Park.7:62).
i
2.  Capparai (Funeral-drum)
Pakkutukkai Nankaniyar advises monarchs thus: "When the funeral drum beats in one house, from another the joyous sound of wedding drums are heard; some rejoice in union, others suffer at parting; therefore in this painful world, do only good when you can" (Puram.l94:l).
3.  Neytal nilam (littoral areas/maritime tract)
In the littoral tract by the sea, the screwpine bloomed like a swan, the cerunti flowered all a gold; while the water-thorn blossomed like sapphire and the pu$nai like pearls (Cira.151). The heron parting aside the water-lily flowers in the backwaters in the neytal tract, would prey on fish and then rest in the young grove by the sea (Aink. 186).
4.Kalarnilam (Saline tract) In the wilderness, the antlered stag lay wearily on the ground like persons hurt by arrows, not coming to drink the water in the small hollow in the saline tract, thinking of its mate killed by a hunter, while its young fawns frisked by its side (Akam.371:7).
5. Or Eqnuppeyar (An astronomical number) Lord Tirumal is hailed as the primordial One who manifested as the great Boar to lift up the earth-maiden from the ocean after long aeons of Time had passed, as indicated by the astronomical numbers called neytal, kuvalai,
ampal,     cankam,     kamalam,      and      vellam (Pari2:13).
6. Tinai (A genre in cankam poetry) One of the five Tinai's or genres in poetfc convention, assigned lo the maritime tract with its own peculiar characteristic features, birds, animals, deities afitf^gy of life. Sorrow at the perting or separatio$?>of lovers is its natural theme.
Neytallankanal - Or Urppeyar (Name of a town) t/Qpoti   Pacurikutaiyar  blessed   Ilancetcenni   as the noble Lord of Ncytalankahal with ever-expanding fame who never had to regret- any of his actions. (Puram. 10:12).
Neytavai - Totuttavai (Woven garlands)
With different kinds of flowers of many hues, arranged, strung together and closely * wqyen into garlands of varied sizes, Tirapparankun£am looked radiant like the sky at dawn with clouds of various colours (Pari.19:80).
Neytarkarkkiyar - Pulavar (A poet)
Perhaps named after a sage of the name Karkkiyar, this poet has composed two poems in Kuruntokai (55,212), both set ^p&ieytal genre. The maid speaks in the hearing of the hero, that the heroine would die in a few days if the hero did not marry her soon. In the second poem the maid speaks on behalf of the hero recommending him to the heroine's favour,
Neytarkarkkiyan - Pulavar (A poet)
A variant reading for 4Neyta£karkkiyar*. t                                        -
Neytarkarkkiyar - Pulavar (A poet) A variant reading for Neytarkarkkiyar.n the lord of the ford, adorned you with a garland of tall neytal flowers with thick stalks/this village did not know about it" (Nar. 138:6).   The maid said to the mother: "The chariot of the  lords of the coast   who   is   the   only   remedy   for   your daughter's malady, has come at last crushing the neytal and the atumpu creeper (Aink. 101:3). The hero  said  rapturously:  "Sl^e who dwells ensconced in my heart has te&tfhlike pearls ofsaid: "Oh, how can I bear this affliction, while my sad
